
AR-15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS - KMR ALPHA KEYMOD HANDGUARD 17" BLACK

Bravo Company’s machined aluminum BCM KMR Alpha Handguard free-floats
the barrel for better accuracy potential while it provides plenty of KeyMod™ slots
for add-on rail segments and accessories. Built-in Picatinny top rail is
supplemented by KeyMod™ slots at - and between - the 3, 6 and 9 o'clock
positions. Fits standard AR-15 upper receiver Lightweight yet robust aluminum
construction, reinforced with non-reflective hardcoat anodized finish 1.5" O.D.,
measured flat-to-flat, 1.3" I.D. Proprietary barrel nut and mounting hardware
INCLUDED Comes with one KeyMod rail segment - more rail segments sold
separately The Bravo Company BCM KMR Alpha Handguard flares slightly at the
front into a special, flat-bottomed shape that's comfortable to hold, and provides
stable support when shooting off barricade or obstacle. Brownells Gun Tech™
Note: The KeyMod™ accessory-mounting system was developed by Eric Kincel,
who is now the director of Bravo Company’s product development team. It is
designed to work in parallel with the existing MIL-STD 1913 Picatinny rail
systems, often providing greater versatility, modularity, and ease of configuring
accessories than Picatinny rails alone.

Attributes

Name: KMR ALPHA KEYMOD HANDGUARD 17" BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026754
Mfr. No.: BCM-KMR-A17-556-BLK
Color: Black
Length: 17
Make: AR-15
Material: AR-15
Style: Keymod
Type: Free Float
Delivery weight: 0.585kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 508mm
UPC: 812526021502

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARD

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARD von Bravo Company. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres AR15Gewehrs zu
verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass der Handguard korrekt an Ihrem AR15 montiert ist, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Achten Sie beim Umgang mit dem Gewehr stets auf die grundlegenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile, die für das KeyMod™System geeignet sind.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Befestigungen fest sitzen.
Tragen Sie bei der Verwendung stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Handguards

Entfernen Sie den alten Handguard gemäß den Herstelleranweisungen.
Installieren Sie die proprietäre Laufmutter, die im Lieferumfang enthalten ist.
Befestigen Sie den KMR Alpha Handguard am Standard AR15 Oberempfänger.
Stellen Sie sicher, dass der Handguard sicher und fest sitzt.

Nutzung des Handguards

Nutzen Sie die integrierten KeyMod™Slots, um Zubehör sicher zu montieren.
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile fest und sicher angebracht sind.
Testen Sie die Stabilität des Handguards und des Zubehörs vor der Benutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Bravo Company
oder an die zuständigen Behörden. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte
Kontaktstelle gerichtet werden.



Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARD entschieden haben. Ihre Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS

Introduction
Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your
product. Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your specific AR15 upper receiver model.
Always handle firearms and firearm accessories responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Keep the handguard and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Familiarize yourself with the KeyMod™ accessorymounting system to ensure safe and effective use of
accessories.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the handguard.
Do not exceed the weight limit for accessories mounted on the KeyMod™ slots, as this may affect the stability
and safety of the firearm.
Avoid using accessories that may obstruct the operation of the firearm or interfere with the safe handling of the
weapon.
Be cautious when shooting from barricades or obstacles, as the handguard may affect the stability of the
firearm in these positions.
If you experience any malfunctions while using the handguard, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard by loosening the barrel nut and sliding off the old handguard.
Install the proprietary barrel nut included with the BCM KMR Alpha Handguard, following the
manufacturer's torque specifications.
Slide the KMR Alpha Handguard onto the barrel nut, ensuring it is properly aligned.
Secure the handguard in place using the provided mounting hardware.
Attach the KeyMod™ rail segment as needed.

Usage:

Familiarize yourself with the location of the KeyMod™ slots and the builtin Picatinny rail before
mounting accessories.
When mounting accessories, ensure they are securely attached and do not obstruct the operation of
the firearm.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding the disposal of aluminum and firearm
accessories.
Do not incinerate or expose the handguard to extreme heat, as this may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
in the product packaging or on their official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper handling and care of your AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS will ensure a safe and enjoyable
experience.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain BCM KMR Alpha

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain BCM KMR Alpha de Bravo Company. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le
produit pour vous assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant toute utilisation.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le gardemain.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec des armes ou des accessoires d'armes à feu.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de votre arme.
Ne tirez jamais avec une arme qui présente des signes de dommages visibles sur le gardemain ou d'autres
composants.
Évitez de toucher le gardemain ou le canon immédiatement après le tir, car ils peuvent être très chauds.
Assurezvous que le gardemain est bien fixé au récepteur supérieur de l'AR15 avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le gardemain ou n'ajoutez pas d'accessoires qui ne sont pas compatibles avec le système
KeyMod™.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Gardemain :

Démontez l'ancien gardemain en suivant les instructions du fabricant.
Fixez l'écrou de canon fourni avec le gardemain BCM KMR Alpha au récepteur supérieur.
Alignez le gardemain avec l'écrou de canon et serrezle en suivant les spécifications recommandées.
Vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant d'ajouter des accessoires.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, inspectez le gardemain et les accessoires pour vérifier leur intégrité.
Montez les accessoires sur les emplacements KeyMod™ en vous assurant qu'ils sont bien fixés.
Utilisez le gardemain pour un soutien stable lors du tir, en gardant à l'esprit de ne pas surcharger les
emplacements avec des accessoires lourds.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le gardemain ou ses composants dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des accessoires
d'armes à feu.
Si vous devez vous débarrasser du gardemain, envisagez de le retourner au fabricant ou à un centre de
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain BCM KMR Alpha, veuillez contacter
le service clientèle de Bravo Company ou consulter le site web officiel pour plus d'informations.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre gardemain BCM KMR
Alpha. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCM KMR Alpha

Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard BCM KMR Alpha di Bravo Company. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni e le linee guida fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non sovraccaricare il handguard con accessori o attrezzature non approvati.
Assicurarsi che il handguard sia correttamente installato prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Evitare di toccare parti calde o in movimento durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Handguard:

Rimuovere il vecchio handguard se presente.
Assicurarsi che il ricevitore superiore AR15 sia pulito e privo di detriti.
Posizionare il handguard BCM KMR Alpha sul ricevitore superiore.
Utilizzare il dado del barile e l'hardware di montaggio inclusi per fissare il handguard in posizione.
Verificare che il handguard sia saldamente montato e non si muova.

Uso del Handguard:

Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di procedere.
Utilizzare il handguard per un supporto stabile durante il tiro.
Sfruttare gli slot KeyMod™ per aggiungere accessori compatibili.
Durante l'uso, mantenere una presa salda e sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se necessario, contattare un centro di smaltimento autorizzato per la corretta eliminazione.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili online o rivolgersi a un
professionista qualificato. È importante rimanere informati su eventuali aggiornamenti o richiami del prodotto tramite
piattaforme ufficiali.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e efficace del handguard BCM
KMR Alpha. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a prevenire incidenti e a migliorare
l'esperienza complessiva dell'utente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści BCM KMR
Alpha

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści BCM KMR Alpha od Bravo Company. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej.
Używaj rękojeści tylko w połączeniu z kompatybilnym górnym receiverem AR15.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny rękojeści oraz akcesoriów montażowych.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności Podczas Użytkowania
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Nie przeciążaj rękojeści, stosując akcesoria, które mogą przekroczyć jej maksymalne obciążenie.
Zawsze używaj rękojeści w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Nie używaj rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas montażu akcesoriów, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia szyny
KeyMod.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Rękojeści:

Zapewnij, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Użyj dołączonej nakrętki do lufy oraz akcesoriów montażowych.
Zamontuj rękojeść na standardowym górnym receiverze AR15, upewniając się, że jest stabilnie
osadzona.
Sprawdź, czy rękojeść nie ma luzów po zamontowaniu.

Użytkowanie Rękojeści:

Trzymaj rękojeść w sposób zapewniający stabilność i kontrolę podczas strzelania.
Wykorzystaj wbudowaną szynę Picatinny do mocowania dodatkowych akcesoriów, pamiętając o ich
właściwym montażu.
Regularnie kontroluj położenie i stan akcesoriów, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji
Rękojeść BCM KMR Alpha powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego
użytkowania.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz incydentów do lokalnych władz.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS BRAVO
COMPANY KMR ALPHA KEYMOD HANDGUARD 17" BLACK tuotteen. Tämä käsikahva on suunniteltu
parantamaan tarkkuutta ja tarjoamaan lisävarusteille joustavat kiinnitysmahdollisuudet. On tärkeää noudattaa alla
olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ja että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai jos se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseen käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että kaikki lisävarusteet, jotka kiinnitetään KeyMod™paikkoihin, ovat yhteensopivia ja turvallisia
käyttää.
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia asennustyökaluja.
Vältä liiallista painetta tai voimaa asennettaessa tai käytettäessä tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha käsikahva, jos sellainen on.
Kiinnitä BCM KMR Alpha käsikahva AR15 yläkappaleeseen käyttämällä mukana toimitettuja
kiinnitysvarusteita.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja että ei ole löysiä osia.
Tarkista, että integroitu Picatinnyyläraide ja KeyMod™paikat ovat helposti saavutettavissa.

Käyttö:

Käytä tuotetta aseen tukena ampumisen aikana.
Varmista, että sormesi ovat turvallisella etäisyydellä laukaisimesta.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen tositoimia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki turvallisuuskysymykset käsitellään asiantuntevasti ja nopeasti.

Yhteenveto
Noudattamalla yllä olevia ohjeita voit varmistaa, että AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS BRAVO COMPANY KMR ALPHA KEYMOD HANDGUARD 17" BLACK tuote on turvallinen
ja tehokas käyttää. Muista aina tarkistaa tuotteen kunto ja noudattaa turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 BCMGUNFIGHTER™
KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS

Introduktion
Tack för att du har valt Bravo Companys AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS. Denna produkt är designad för att förbättra din skjutupplevelse. För att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad korrekt innan användning.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra oinvigda.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla tillbehör och railssegment med KeyMod™systemet.
Undvik att överbelasta handskyddet med för många tillbehör.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan skjutning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte och i en säker miljö.
Var medveten om omgivningen och andra personer när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det befintliga handskyddet från din AR15.
Fäst den proprietära pipmuttern på den övre mottagaren.
Placera KMR Alpha handskyddet på pipan och se till att det är korrekt justerat.
Använd den medföljande monteringsutrustningen för att säkra handskyddet på plats.
Kontrollera att handskyddet sitter fast och är stabilt innan användning.

Användning av KeyMod™fästen:

Fäst railssegment och tillbehör vid de angivna KeyMod™fästena.
Se till att alla tillbehör är ordentligt åtdragna och säkrade.
Justera tillbehörens position för optimal komfort och funktion.

Underhåll:

Rengör handskyddet regelbundet med en mjuk trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada den anodiserade ytan.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminiumdelar.
Kontakta din lokala myndighet för information om säker avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Bravo
Companys officiella webbplats för mer information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 BCMGUNFIGHTER™
KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS
od společnosti Bravo Company. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a příslušenství.
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a upevněn před každým použitím.
Před manipulací se zbraní se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a osob, které nemají potřebné znalosti o bezpečnosti zbraní.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání handguardu dodržujte následující pokyny:

Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice pevně utaženy.
Nepoužívejte handguard, pokud je poškozen nebo pokud byly provedeny neautorizované úpravy.
Při manipulaci se zbraní noste ochranné brýle a sluchátka.
Při střelbě z barikády nebo překážky se ujistěte, že máte stabilní oporu.

Pokyny pro instalaci a použití
Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Demontujte stávající handguard z horního přijímače AR15.
Nainstalujte matice hlavně a montážní hardware podle pokynů výrobce.
Připevněte handguard na horní přijímač a ujistěte se, že je pevně uchycen.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty správně nainstalovány a utaženy.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je handguard správně připevněn.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pravidla a doporučení pro použití zbraně.
Po použití vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a datumu zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


